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Anyone who shares life with a four-legged friend knows many 
ways to show him affection and attention.
Camon knows this well. For this reason, since 1985, we have 
been alongside all pet enthusiasts and owners every day to 
help them take care of their friends with the utmost satisfaction.
 
“We love pets” is not just our slogan: it represents our mission.
 
Loving our four-legged friend means knowing and respecting 
its spaces and needs, offering the best part of us and of our 
time to our pet.
 
All this finds a synthesis in our Clothing Collection.
 
Creativity, quality and a great variety of models and sizes. 
Clothing our dog is a choice of heart and mind.
 
Our taste and style have Italian roots, thanks to our team of 
designers.
The wearability is designed around the real needs of the animal.
The details and the functional choices that embellish each 
model are very accurate, to make it unique and special.
 
Our collection offers sweaters, including some Made-in-
Italy models, sweatshirts, coats, down jackets and raincoats: 
everything you need to dress your four-legged friends.

Quiconque partage la vie d'un ami à quatre pattes connaît 
de nombreuses façons de lui montrer de l'affection et de 
l'attention. Camon le sait bien. C'est pourquoi, depuis 1985, 
nous accompagnons au quotidien tous les passionnés et 
propriétaires d'animaux pour les aider à prendre soin de leurs 
amis avec la satisfaction la plus grande.
 
« We love pets » n'est pas seulement notre slogan : il représente 
notre mission.
 
Aimer notre ami à quatre pattes, c'est connaître et respecter 
ses espaces et ses besoins, c’est offrir le meilleur de nous et 
de notre temps à notre animal de compagnie.
 
Tout cela trouve une synthèse dans notre collection de 
vêtements.
 
Créativité, qualité et grande variété de modèles et de tailles. 
Habiller notre chien est un choix de cœur et d'esprit.
 
Notre goût et notre style ont des racines italiennes, grâce à 
notre équipe de designers.
La portabilité est conçue autour des besoins réels de l'animal.
Les détails et les choix fonctionnels qui embellissent chaque 
modèle sont très précis, pour le rendre unique et spécial.
 
Notre collection propose des pulls, dont certains modèles sont 
Made in Italy, des sweat-shirts, des manteaux, des doudounes 
et des imperméables : tout ce dont vous avez besoin pour 
habiller vos amis à quatre pattes.

Il piacere di vestirli

The pleasure of clothing them Le plaisir de les habiller
 

Chi condivide la vita con un amico quattrozampe conosce molti modi per dimostrargli affetto e 
attenzione. In Camon lo sappiamo bene. Per questo, dal 1985, ogni giorno siamo al fianco di tutti 
gli appassionati e proprietari di animali domestici per aiutarli a prendersi cura dei propri beniamini 
con la massima soddisfazione. Perché “We love pets” non è solamente il nostro motto: rappresenta 

la nostra missione.

E amare il proprio quattrozampe significa conoscere e rispettare i suoi spazi e le sue esigenze, 
offrendogli la parte migliore di noi e del nostro tempo.

Nella nostra Collezione di Abbigliamento tutto ciò trova una sintesi.
Creatività, qualità e grande varietà di modelli e di taglie: perché vestire il proprio cane è una scelta 

di cuore e di testa.

Il nostro gusto e stile hanno radici italiane, grazie al nostro team di designer.
La vestibilità è progettata attorno alle reali esigenze dell’animale. Così come sono curati i dettagli 

e le scelte funzionali che impreziosiscono ogni modello, rendendolo unico e speciale.
Nella nostra collezione troverai maglioncini, tra cui alcuni modelli di produzione Made in Italy, 

felpe, cappottini, piumini e impermeabili: tutto il necessario per vestire gli amici quattrozampe.
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DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

Maglioncino in filato acrilico, con ricamo piazzato a forma di vasetto di caramelle e applicazione di pon pon. Apertura 
per il collare e lacci per le zampe posteriori.
Sweater in acrylic yarn, with embroidered jar of candies and application of pom pom. Opening for the collar and straps for the hind legs.
Pull en fil acrylique, avec pot de bonbons brodé et application de pompons. Ouverture pour le collier et sangles pour les pattes arrière.

CANDY M464
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

maglioncini
sweaters
pul ls
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Maglioncino in filato acrilico, lavorazione jacquard con stilizzazione a forma di muso di un orsetto, morbido collo alto 
risvoltabile. Apertura per il collare e lacci per le zampe posteriori.
Sweater in acrylic yarn, jacquard work with stylized bear pattern, soft high collar. Opening for the collar and straps for the hind legs.
Pull en fil acrylique, tricotage jacquard avec motif d'ours stylisé, col roulé doux. Ouverture pour le collier et sangles pour les pattes 
arrière.

YOGHI M463
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

Maglioncino in filato acrilico, lavorazione jacquard a tre fasce colorate. Morbido collo alto risvoltabile. Apertura per il 
collare e lacci per le zampe posteriori.
Sweater in acrylic yarn, jacquard work with three colored bands. Soft high collar. Opening for the collar and straps for the hind legs.
Pull en fil acrylique, tricotage jacquard à trois bandes colorées. Col montant doux. Ouverture pour le collier et sangles pour les pattes 
arrière.

FOGLIA M469
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
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TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

Maglioncino in filato acrilico con applicazione di scritta "Refuse to Grow" a punto spugna. Morbido collo alto 
risvoltabile. Apertura per il collare e lacci per le zampe posteriori.
Sweater in acrylic yarn with "Refuse to Grow" writing in terry stitch. Soft high collar. Opening for the collar and straps for the hind legs.
Pull en fil acrylique avec broderie au poinçon "Refuse to Grow". Col roulé doux. Ouverture pour le collier et sangles pour les pattes arrière.

SPUGNA M466
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

TAGLIA
Size
Taille
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

Maglioncino in filato acrilico con lavorazione a costa inglese a trecce, morbido collo alto risvoltabile a punto coste 
con applicazione di due bottoni. Apertura per il collare e lacci per le zampe posteriori.
Acrylic yarn sweater with English rib and cable knitting. Soft turtleneck with two buttons. Opening for the collar ring 
and straps for the back legs.
Pull en fil acrylique tricoté à côtes anglaises et tresses. Col roulè doux avec deux boutons. Ouverture pour l’anneau du 
collier et sangles pour les pattes arrières.

JACKSONVILLE M388
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 
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DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

Maglioncino in filato acrilico, lavorazione jacquard con motivo a fasce alternate orsetti e punto fantasia. Morbido 
collo alto risvoltabile a punto coste. Apertura per il collare e lacci per le zampe posteriori.
Sweater in acrylic yarn, jacquard pattern with alternating bands of bear motifs and patterned stitching. Soft ribbed high collar. Opening 
for the collar and straps for the hind legs.
Pull en fil acrylique, tricotage jacquard avec alternance de bandes de motifs d'ours et de coutures à motifs. Col roulé côtelé doux. 
Ouverture pour le collier et sangles pour les pattes arrière.

BRUNO RED M468
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

maglioncini
sweaters
pul ls



D
O

G
 C

O
AT

 C
O

L
L

E
C

T
IO

N

11

SET CUCCE TEDDY
CC163/C  Misure 48/54/60/68 cm

4pcs

SET CUSCINI TEDDY
CC163/D
Misure 68x45 cm

Misure 80x55 cm

Misure 90x65 cm

Misure 105x70 cm

4pcs

CUCCIA
RETTANGOLARE
TEDDY
CC163/A   Misure 55x45 cm   1pc

CC163/B   Misure 60x55 cm   1pc

Cuccia rettangolare, Tessuto in cotone/poliestere, Imbottitura in ovatta di poliestere, 
Cuscino doppio colore staccabile ma non sfoderabile, Fondo antiscivolo.
Rectangular bed, Cotton / polyester fabric, Polyester wadding, Detachable double colour cushion with 
non-removable cover,  Non-slip bottom.
Panier rectangulaire, Tissu coton/polyester, Rembourrage polyester, Coussin bicolore détachable non 
déhoussable, Fond antidérapant

Set cucce ovali, Tessuto in cotone/poliestere, Imbottitura in poliuretano espanso, Cuscino 
doppio colore staccabile ma non sfoderabile, Fondo antiscivolo.
Oval beds set, Cotton / polyester fabric, Polyurethane foam padding, Detachable double colour cushion 
with non-removable cover, Non-slip bottom.
Ensemble de paniers ovales, Tissu coton/polyester, Rembourrage en mousse de polyuréthane, Coussin 
bicolore détachable non déhoussable, Fond antidérapant.

Set cuscini ovali sfoderabili c/cerniera, Tessuto in cotone/poliestere, 
Imbottitura in ovatta di poliestere.
Oval cushions set with removable covers with zipper, Cotton / polyester fabric, Polyester wadding.
Ensemble de coussins ovales déhoussables avec fermeture éclair, Tissu coton/polyester, Rembourrage 
polyester.
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DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

Maglioncino in filato acrilico, lavorazione jacquard con stilizzazione di paesaggio montano. Morbido collo alto 
risvoltabile. Apertura per il collare e lacci per le zampe posteriori.
Sweater in acrylic yarn, jacquard work with stylized mountain landscape. Soft high collar. Opening for the collar and 
straps for the hind legs.
Pull en fil acrylique, tricotage jacquard avec paysage de montagne stylisé. Col roulé doux. Ouverture pour le collier et sangles pour les pattes 
arrière.

PETER M465
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

maglioncini
sweaters
pul ls
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maglioncini
sweaters
pul ls

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

Maglioncino in filato acrilico, con applicazione di patch a forma di bradipo e scritta ricamata "Slow down time". 
Morbido collo alto risvoltabile. Apertura per il collare e lacci per le zampe posteriori.
Sweater in acrylic yarn, with application of a sloth-shaped patch and embroidered "Slow down time" writing. Soft high collar. Opening 
for the collar and straps for the hind legs.
Pull en fil acrylique, avec application d'un écusson en forme de paresseux et inscription brodée "Slow down time". Col roulé doux. 
Ouverture pour le collier et sangles pour les pattes arrière.

SID M467
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
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made in italy

made in italy

Maglioncino in morbido filato 20% alpaca, 30% lana merinos, 50% acrilico, con lavorazione jacquard. Morbido collo 
alto risvoltabile a punto coste. Apertura per il collare e lacci per le zampe posteriori. Lavorazione 100% Made in Italy.
Soft yarn sweater, 20% alpaca, 30% merino wool, 50% acrylic, with jacquard knitting. Soft ribbed turtleneck. Opening for the collar and 
straps for the back legs. 100% Made in Italy.
Pull en fil doux, 20% alpaga, 30% laine mérinos, 50% acrylique, avec tricot jacquard. Col roulé côtelé doux. Ouverture pour l’anneau du 
collier et sangles pour les pattes arrière. 100% fabriqué en Italie.

LINUS M489
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 

TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 

Maglioncino in morbido filato 28% kid mohair, 46% acrilico, 19% poliammide, 7% poliestere con lavorazione jacquard. 
Morbido collo alto risvoltabile a punto coste. Apertura per il collare e lacci per le zampe posteriori. Lavorazione 100% 
Made in Italy.
Soft yarn sweater, 28% kid mohair, 46% acrylic, 19% polyamide, 7% polyester with jacquard knitting. Soft ribbed turtleneck. Opening for 
the collar and straps for the back legs. 100% Made in Italy.
Pull en fil doux, 28% kid mohair, 46% acrylique, 19% polyamide, 7% polyester avec tricot jacquard. Col roulé côtelé doux. Ouverture pour 
l’anneau du collier et sangles pour les pattes arrière. 100% fabriqué en Italie.

ZAMPA M488
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD
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TAGLIA
Size
Taille
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 

Maglioncino in filato acrilico, morbido collo con ruche e scritta ricamata sulla schiena. Apertura per il collare e 
lacci per le zampe posteriori.
Acrylic yarn sweater with soft ruched neck. Embroidered writing on the back. Opening for the collar ring and straps 
for the back legs.
Pull en fil acrylique avec col ruché souple. Broderie sur le dos. Ouverture pour l’anneau du collier et ficelles pour les 
pattes arrières.

NEW ORLEANS M391
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

Maglioncino in filato acrilico, con ricamo piazzato “Love dispenser”. Morbido collo alto risvoltabile a punto coste. 
Apertura per il collare e lacci per le zampe posteriori.
Acrylic yarn sweater with “Love dispenser” embroidery. Soft ribbed turtleneck. Opening for the collar and straps for 
the back legs.
Pull en fil acrylique, avec broderie “Love Dispenser”. Col roulé côtelé  doux. Ouverture pour le collier et sangles pour les 
pattes arrière.

EMY M441
MAGLIONCINO - Sweater - Pull 

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD
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felpe

felpe

felpe

felpe
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TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

Felpa tinta unita color burro. Caldo interno in pelliccia sintetica. Scritta stampata "natural friends" e applicazione di 
tre spille a forma di animali in tessuto imbottito. Chiusura con doppio velcro sull'addome. Apertura per il collare ed 
elastici per le zampe posteriori.
Butter colour sweatshirt. Warm synthetic fur lining. "Natural friends" printed writing and application of three padded fabric brooches in 
the shape of animals. Double velcro closure on the belly. Opening for the collar and elastic straps for the hind legs.
sweat-shirt couleur beurre. Doublure chaude en fourrure synthétique. Ecriture imprimée "Natural friends" et application de trois broches 
en tissu matelassé en forme d'animaux. Double fermeture velcro sur le ventre. Ouverture pour le collier et sangles élastiques pour les 
pattes postérieures.

ZOE M474
FELPA - Sweatshirt - Sweat-shirt

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

TESSUTO RICICLATO
RECYCLED FABRIC
TISSU RECYCLÉ

felpe
sweatshirt
sweat-shirt
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TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

Felpa grigio melange con dettagli a contrasto. Caldo interno in pelliccia sintetica. Applicazione di patch in tessuto 
a forma di busta da lettere. Chiusura con doppio velcro sull'addome. Apertura per il collare ed elastici per le 
zampe posteriori.
Melange grey sweatshirt with contrasting details. Warm synthetic fur lining. Envelope-shaped fabric patch. Double 
velcro closure on the belly. Opening for the collar and elastic straps for the hind legs.
Sweat gris chiné avec détails contrastés. Doublure chaude en fourrure synthétique. Patch en tissu en forme d'enveloppe. 
Double fermeture velcro sur le ventre. Ouverture pour le collier et sangles élastiques pour les pattes postérieures.

KAWAII M473
FELPA - Sweatshirt - Sweat-shirt

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

TESSUTO RICICLATO
RECYCLED FABRIC
TISSU RECYCLÉ

Felpa tinta unita color viola, con cappuccio staccabile mediante bottoni a pressione e regolabile con coulisse. Caldo interno 
in pelliccia sintetica. Chiusura con doppio velcro sull'addome. Stampa con cono glitterato e palline gelato in peluche, in tre 
colori. Apertura per il collare ed elastici per le zampe posteriori.
Purple color sweatshirt, with detachable hood with snap buttons and drawstring adjustment. Warm synthetic fur lining. Double velcro closure 
on the belly. Printing with glitter cone and plush ice cream balls, in three colors. Opening for the collar and elastic straps for the hind legs.
Sweat-shirt de couleur violette, avec capuche amovible avec boutons-pression et cordon de serrage. Doublure chaude en fourrure 
synthétique. Double fermeture velcro sur le ventre. Impression avec cône de paillettes et boules de glace en peluche, en trois couleurs. 
Ouverture pour le collier et sangles élastiques pour les pattes postérieures.

CREAMY M475
FELPA - Sweatshirt - Sweat-shirt

TESSUTO RICICLATO
RECYCLED FABRIC
TISSU RECYCLÉ

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD
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TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

Piumino imbottito con tessuto a specchio rosa. Chiusura fasciante con velcro sulla schiena. Coulisse posteriori per 
regolare la vestibilità. Apertura per il collare/pettorina ed elastici per le zampe posteriori. 
Padded down jacket with pink mirror fabric. Velcro closure on the back. Back drawstring to adjust the fit. Opening for the collar and 
elastic straps for the hind legs.
Doudoune matelassée avec tissu miroir rose. Fermeture velcro au dos. Cordon de serrage au dos pour ajuster la coupe. Ouverture pour 
le col et sangles élastiques pour les pattes postérieures.

CHERRY M480
PIUMINO - Padded jacket - Doudoune

piumini
padded jacket
doudoune

BORSA CHERRY
CA658
Misure 43x21x32 cm
Per cani fino a 5 kg

Elegante borsa imbottita, dotata di comode maniglie per facilitarne l’utilizzo, di fondo rigido e 
di guinzaglio di sicurezza interno.
Elegant, padded bag, equipped with comfortable handles for easy use, rigid bottom and internal safety leash.
Sac élégant et rembourré, équipé de poignées confortables pour une utilisation facile, d'un fond rigide et 
d'une laisse de sécurité interne.

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT
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TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

Piumino imbottito con cappuccio staccabile mediante bottoni a pressione e regolabile con coulisse. Tessuto trapuntato 
e finiture rosa. Chiusura fasciante con velcro sulla schiena. Applicazione di tasca a forma di palla di neve con glitter 
interni e scritta "Winter's my favourite". Coulisse posteriori per regolare la vestibilità. Apertura per il collare con zip, 
tira zip a forma di fiocco di neve ed elastici per le zampe posteriori.
Padded down jacket with detachable hood with snap buttons and drawstring adjustment. Quilted fabric and pink trimmings. Velcro 
closure with on the back. Snow globe-shaped pocket with internal glitter and "Winter's my favourite" writing. Back drawstring to adjust 
the fit. Zippered opening for the collar, snowflake-shaped zipper puller and elastic straps for the hind legs.
Doudoune matelassée avec capuche amovible à boutons-pression et cordon de serrage. Tissu matelassé et passementerie rose. 
Fermeture velcro au dos. Poche en forme de boule à neige avec paillettes internes et inscription "Winter's my favourite". Cordon de 
serrage au dos pour ajuster la coupe. Ouverture zippée pour le collier, tirette en forme de flocon de neige et sangles élastiques pour les 
pattes arrière.

NEVE M481
PIUMINO - Padded jacket - Doudoune

piumini
padded jacket
doudoune

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT

TESSUTO RICICLATO
RECYCLED FABRIC
TISSU RECYCLÉ
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TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

Piumino imbottito con tessuto a specchio argento con finiture a contrasto, con cappuccio staccabile mediante bottoni 
a pressione e regolabile con coulisse. Chiusura fasciante con velcro sulla schiena. Coulisse posteriori per regolare la 
vestibilità. Apertura per il collare/pettorina con zip, cursore in tessuto con scritta "I love you to the moon and back" 
ed elastici per le zampe posteriori. 
Padded down jacket in silver mirror fabric with contrast finish, detachable hood with press studs and drawstring adjustment. Velcro 
closure on the back. Back drawstring to adjust the fit. Opening for the collar with zipper, fabric zipper puller with the writing "I love you 
to the moon and back" and elastic straps for the hind legs.
Doudoune matelassée en tissu miroir argenté avec finition contrastée, capuche amovible avec boutons-pression et cordon de serrage. 
Fermeture velcro au dos. Cordon de serrage au dos pour ajuster la coupe. Ouverture pour le collier avec fermeture éclair, tirette en tissu 
avec inscription "I love you to the moon and back" et sangles élastiques pour les pattes arrière.

LUNA M479
PIUMINO - Padded jacket - Doudoune

ZAINO LUNA
CA659
Misure 35x26x40 cm
Per cani fino a 6/7 kg

Zainetto dotato di schienale ergonomico, due ampie aperture con zip, due comode tasche laterali 
portaoggetti, fondo rigido e guinzaglio di sicurezza interno.
Backpack with ergonomic backrest, two large zip openings, two comfortable side pockets, rigid bottom and 
internal safety leash.
Sac à dos avec dossier ergonomique, deux grandes ouvertures zippées, deux poches latérales confortables, fond 
rigide et laisse de sécurité interne.
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BORSA RIO
CA656
Misure 37x17x26 cm
Per cani fino a 5 kg

Piumino imbottito tinta unita, in tessuto trapuntato ed interno in pile in tono colore. Collo a contrasto bicolore. 
Chiusura con doppio velcro sull'addome. Coulisse posteriori per regolare la vestibilità. Apertura per il collare/
pettorina con patta copri-zip stampata ed elastici per le zampe posteriori.
Padded jacket in quilted fabric and fleece lining in the same color tone. Two-tone contrast collar. Double velcro closure on the belly. Back 
drawstring to adjust the fit. Opening for the collar with zipper concealing flap and elastic straps for the hind legs.
Doudoune a couleur unie, en tissu matelassé et doublure polaire dans le même ton. Col contrastant bicolore. Double fermeture velcro 
sur le ventre. Cordon de serrage au dos pour ajuster la coupe. Ouverture pour le collier avec rabat dissimulant la fermeture éclair et 
sangles élastiques pour les pattes postérieures.

TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

RIO M477
PIUMINO - Padded jacket - Doudoune

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

Morbida borsa trapuntata in tinta unita, dotata di fondo rigido e di 
guinzaglio di sicurezza interno.
Soft quilted bag in plain colour, with rigid bottom and internal safety leash.
Sac matelassé souple de couleur unie, avec fond rigide et laisse de sécurité interne.
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BORSA MIA
CA657
Misure 37x17x26 cm
Per cani fino a 5 kg

Piumino imbottito tinta unita, in tessuto trapuntato ed interno in pile in tono colore. Collo a contrasto bicolore. 
Chiusura con doppio velcro sull'addome. Coulisse posteriori per regolare la vestibilità. Apertura per il collare/
pettorina con patta copri-zip stampata ed elastici per le zampe posteriori.
Padded jacket in quilted fabric and fleece lining in the same color tone. Two-tone contrast collar. Double velcro closure on the belly. Back 
drawstring to adjust the fit. Opening for the collar with zipper concealing flap and elastic straps for the hind legs.
Doudoune a couleur unie, en tissu matelassé et doublure polaire dans le même ton. Col contrastant bicolore. Double fermeture velcro 
sur le ventre. Cordon de serrage au dos pour ajuster la coupe. Ouverture pour le collier avec rabat dissimulant la fermeture éclair et 
sangles élastiques pour les pattes postérieures.

TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |

MIA M478
PIUMINO - Padded jacket - Doudoune

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

Morbida borsa trapuntata in tinta unita, dotata di fondo rigido e di 
guinzaglio di sicurezza interno.
Soft quilted bag in plain colour, with rigid bottom and internal safety leash.
Sac matelassé souple de couleur unie, avec fond rigide et laisse de sécurité 
interne.
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CUCCIA
RETTANGOLARE 
RIO DOUBLE

CC161/A Misure 55x45 cm   1pc
CC161/B  Misure 65x55 cm   1pc
CC161/C  Misure 75X60 cm   1pc

SET CUCCE OVALI 
RIO DOUBLE
CC161/D
Misure 48/54/60/68 cm    4pcs

CUSCINI
RETTANGOLARI 
RIO DOUBLE

CC161/E Misure 55x90 cm   1pc

CC161/F Misure 60x100 cm  1pc

CC161/G Misure 75x115 cm   1pc

Tessuto in cotone/poliestere, Imbottitura in poliuretano espanso, Cuscino doppio colore staccabile ma non sfoderabile, 
Fondo antiscivolo
Cotton / polyester fabric, Polyurethane foam padding, Detachable but not removable double color cushion, Non-slip bottom
Tissu en coton/polyester, Rembour rage mousse polyuréthane, Coussin bicolore détachable mais non déhoussable, Fond antidérapant

Tessuto in cotone/poliestere, Imbottitura in ovatta di poliestere, Cuscino rettangolare sfoderabile con cerniera 
Cotton / polyester fabric, Polyester wadding , Rectangular cushion with removable cover with zipper
Tissu en coton / polyester, Rembourrage en ouate de polyester, Coussin rectangulaire déhoussable avec fermeture éclair

Tessuto in cotone/poliestere, Imbottitura in ovatta di poliestere, Cuscino doppio colore staccabile ma non sfoderabile, 
Fondo antiscivolo
Cotton / polyester fabric, Polyurethane foam padding, Detachable but not removable double color cushion, Non-slip bottom
Tissu en coton / polyester, Rembourrage en ouate de polyester, Coussin rectangulaire déhoussable avec fermeture éclair
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CUCCIA
RETTANGOLARE MIA

CC160/A    Misure 55x45 cm   1pc

CC160/B  Misure 65x55 cm   1pc

SET CUCCE OVALI 
MIA DOUBLE
CC160/C
Misure 48/54/60/68 cm    4pcs

CUCCIA
RETTANGOLARE MIA
CC160/D Misure 80x70xh20 cm    1pc

• Tessuto in cotone/poliestere, Imbottitura in poliuretano espanso, Cuscino doppio colore staccabile ma non sfoderabile, 
Fondo antiscivolo
•Cotton / polyester fabric, Polyurethane foam padding, Detachable but not removable double color cushion, Non-slip bottom
•Tissu en coton/polyester, Rembourrage mousse polyuréthane, Coussin bicolore détachable mais non déhoussable, Fond antidérapant

Tessuto in cotone/poliestere, Imbottitura in ovatta di poliestere, Cuscino doppio colore staccabile ma non sfoderabile, 
Fondo antiscivolo
Cotton / polyester fabric, Polyester foam padding, Detachable double colour cushion with non-removable cover, Non-slip bottom
Tissu en coton/polyester, Rembourrage en mousse de polyester, Coussin détachable bicolore avec revêtement inamovible, Fond 
antidérapant

REVERSIBILE, Tessuto in cotone/poliestere, Imbottitura in ovatta di poliestere, Cuscino doppio colore staccabile ma non 
sfoderabile, Fondo antiscivolo
REVERSIBLE, Cotton / polyester fabric, Polyester foam padding, Detachable double colour cushion with non-removable cover, Non-slip 
bottom
DOUBLE FACE, Tissu en coton/polyester, Rembourrage en mousse de polyester, Coussin détachable bicolore avec revêtement inamovible, 
Fond antidérapant
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TAGLIA
Size
Taille
27 |
30 |
33 |
36 |

 

Piumino imbottito con colletto fisso. Stampa sulla schiena con scritta “Hola”. Apertura per il collare ed elastici per le 
zampe posteriori.
Padded windbreaker jacket with “Hola” writing. Opening for the collar and elastic straps for the back legs.
Anorak rembourré avec inscription “Hola”. Ouverture pour le collier et sangles élastiques pour les pattes arrière.

LIVERPOOL M373
PIUMINO - Padded down jacket - Doudoune rembourrée

TAGLIA
Size
Taille
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |

Piumino imbottito in tessuto water resistant, con colletto fisso, caldo interno in pile, apertura a zip sul collo, bordi 
catarifrangenti e chiusura fasciante con clip laterali regolabili. Apertura a zip per il collare ed elastici per le zampe 
posteriori.
Padded water-resistant down jacket, warm fleece lining, zippered opening on the neck, reflective trims and wrapping closure with 
adjustable side clips. Zippered opening for the collar ring and straps for the back legs.
Doudoune rembourrée résistante à l’eau, doublure polaire chaude, ouverture zippée sur le col, bordures réfléchissantes et fermeture 
enveloppante avec clips latéraux réglables. Ouverture zippée pour l’anneau du collier et sangles pour les pattes arrière.

WALLY M430
PIUMINO - Padded down jacket - Doudoune rembourrée

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT
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cappottini
cappottini
cappottini
cappottini
cappottini

cappottini
cappottini
cappottini
cappottini
cappottini

cappottini
cappottini
cappottini
cappottini
cappottini

cappottini
cappottini
cappottini
cappottini
cappottini
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TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 

Cappottino con interno water resistant e rivestimento esterno in finta pecora. Chiusura fasciante con velcro sulla 
schiena, piccola tasca a contrasto rosa e regolazione chiusura in velcro sul collo. Apertura a zip per la pettorina ed 
elastici per le zampe posteriori.
Coat with water resistant lining and faux sheep wool shell. Velcro closure on the back, small contrast pink pocket and adjustable Velcro 
closure on the neck. Zipper opening for the harness and elastic straps for the hind legs.
Manteau avec doublure imperméable et extérieur en fausse laine de mouton. Fermeture velcro au dos, petite poche rose contrastante et 
fermeture velcro réglable sur le cou. Ouverture zippée pour le harnais et sangles élastiques pour les pattes arrière.

CLOE M476
CAPPOTTINO - Coats - Manteau

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

cappottini   coats
manteaux

TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 | 
45 |

Cappottino con imbottitura leggera, caldo interno in tessuto liscio, tessuto esterno spigato, addome e collo mano 
pesca in tinta unita. Chiusura con velcro sul collo e fasciante sulla schiena. Applicazione di patch a nuvoletta. Apertura 
a zip per la pettorina ed elastici per le zampe posteriori.
Dog coat with light padding, warm lining in smooth fabric, herringbone fabric shell, solid color peach-hand belly and collar. Velcro closure on 
the collar and belt closure on the back. Cloud-shaped patch application. Zip opening for the harness ring and elastic straps for the back legs.
Manteau avec rembourrage léger, doublure chaude en tissu lisse, revêtement extérieur en tissu à chevrons, ventre et col touche pêche 
en couleur unie. Fermeture velcro sur le col et fermeture ceinture dans le dos. Application d’écousson en forme de nuage. Ouverture 
zippée pour l’anneau du harnais et sangles élastiques pour les pattes arrière.

CHOCO M454
CAPPOTTINO - Coat - Manteau

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE



impermeabili
impermeabili

impermeabili
impermeabili

impermeabili
impermeabili

impermeabili
impermeabili
impermeabili
impermeabili
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TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |

Impermeabile leggero water resistant con interno in rete mesh traspirante. Cappuccio estraibile e regolabile 
con coulisse. Chiusura con velcro sul collo e doppio velcro sull'addome. Stampa "Grrr". Coulisse posteriore e nel 
girovita per regolare la vestibilità. Apertura per il collare/pettorina con zip waterproof. Il modello è pocket: si ripiega 
trasformandosi in una comoda bustina.
Lightweight water-resistant raincoat with breathable mesh lining. Removable and adjustable hood with drawstring. Velcro closure on 
the neck and double velcro on the belly. "Grrr" printing. Drawstring at the back and at the waist to adjust the fit. Opening for the collar 
with waterproof zipper. This is a packable model: it folds and turns into a convenient hand pocket.
Imperméable léger et résistant à l'eau avec doublure en maille respirante. Capuche amovible et réglable avec cordon de serrage. 
Fermeture velcro sur le cou et double velcro sur le ventre. Impression "Grrr". Cordon de serrage au dos et à la taille pour ajuster la coupe. 
Ouverture pour le collier avec fermeture éclair étanche. Il s'agit d'un modèle de poche : il se plie et se transforme dans une pochette à 
main pratique.

LEOPOLD M482
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

pocket 
pocket
pocket

DETTAGLI - Details - Détails:

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT

TESSUTO RICICLATO
RECYCLED FABRIC
TISSU RECYCLÉ

impermeabil i 
raincoats
impermeables
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TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |
55 |
60 |
65 |
70 |
75 |
80 |
 

Tutina impermeabile sfoderata con interno cerato, cappuccio fisso con coulisse e chiusura con bottoni sull’addome. 
Dotata di 2 bande catarifrangenti sul cappuccio e di stampa piazzata “Rain is my best friend”. Apertura con zip 
waterproof per il collare/pettorina, rifinito con bordatura elastica per un perfetto adattamento al corpo dell’animale.
Unlined waterproof romper suit with waxed lining, fixed hood with drawstring and button closure on the belly. Equipped with 2 reflective 
bands on the hood and "Rain is my best friend" writing. Opening for the collar with waterproof zipper, elastic trimming for perfect fitting to 
the animal's body.
Combinaison imperméable non doublée avec doublure cirée, capuche fixe avec cordon de serrage et fermeture boutonnée sur le ventre. 
Équipé de 2 bandes réfléchissantes sur la capuche et de l'inscription "Rain is my best friend". Ouverture pour le collier avec fermeture 
éclair étanche, garniture élastique pour un ajustement parfait au corps de l'animal.

NUVOLA RED M484
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

DETTAGLI - Details - Détails:

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT

bande catarifrangenti
reflective bands 
bandes reflechissantes
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Impermeabile con interno staccabile in pile mediante bottoni a pressione. Dotato di coulisse posteriore, chiusura con 
velcro sul collo e fasciante sulla schiena. Coulisse posteriore per regolare la vestibilità. Apertura per la pettorina con 
zip e piccola patta per il collare, elastici per le zampe posteriori.
Raincoat with detachable fleece lining with snap buttons. Equipped with back drawstring, velcro closure on the neck and wrapping belt. 
Back drawstring to adjust the fit. Opening with zipper and small flap for the collar, elastic straps for the hind legs.
Imperméable avec doublure polaire amovible par boutons pression. Équipé d'un cordon de serrage au dos, d'une fermeture velcro sur 
le cou et d'une ceinture enveloppante. Cordon de serrage au dos pour ajuster la coupe. Ouverture avec fermeture éclair et petit rabat 
pour le collier, sangles élastiques pour les pattes postérieures.

DONALD BLUE WOOF M483
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

Impermeabile waterproof in tessuto spalmato e con interno staccabile in pile mediante bottoni a pressione. Chiusura 
fasciante sulla schiena con velcro. Coulisse posteriore per regolare la vestibilità. Doppia apertura con zip per il collare/
pettorina ed elastici per le zampe posteriori.
Waterproof raincoat in coated fabric with detachable fleece lining with snap buttons. Velcro closure on the back. Back drawstring to 
adjust the fit. Double opening for the collar with zipper and elastic straps for the hind legs.
Imperméable en tissu enduit avec doublure polaire amovible par boutons pression. Fermeture velcro au dos. Cordon de serrage au dos 
pour ajuster la coupe. Double ouverture pour le collier avec fermeture éclair et sangles élastiques pour les pattes postérieures.

DONALD SUNNY M485
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT

TESSUTO RICICLATO
RECYCLED FABRIC
TISSU RECYCLÉ

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT

TESSUTO RICICLATO
RECYCLED FABRIC
TISSU RECYCLÉ

TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |
55 |
60 |

TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |
55 |
60 |
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Impermeabile waterproof reversibile, in tessuto gommato colore verde e tessuto impermeabilizzato 100% cotone 
stampato con fantasia a scacchi. Chiusura con doppio velcro sull’addome. Apertura a zip waterproof per il collare/
pettorina con cursore a forma di ombrello ed elastici per le zampe posteriori.
Reversible waterproof raincoat, in green rubber coated fabric and 100% cotton waterproof fabric printed with checkered pattern. 
Double Velcro closure on the belly. Waterproof zippered opening for the collar with umbrella-shaped zipper puller and elastic straps 
for the hind legs
Imperméable réversible, en tissu enduit vert et tissu imperméable 100% coton imprimé à carreaux. Double fermeture velcro sur le 
ventre. Ouverture avec fermeture éclair étanche pour le collier avec tirette en forme de parapluie et sangles élastiques pour les pattes 
arrière.

ELLA M486
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |
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DETTAGLI - Details - Détails:

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT
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TAGLIA
Size
Taille
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |
55 |
60 | 
65 |
70 |

Impermeabile leggero sfoderato water resistant, cappuccio staccabile con bottoni a pressione. Inserti catarifrangenti sul 
cappuccio e, con fantasia orme, sulla schiena. Scritta piazzata “Hello! I’m here”. Dotato di coulisse per regolare l’ampiezza 
del collo. Chiusura fasciante catarifrangente. Apertura con piccola patta per il collare ed elastici per le zampe posteriori.
Lightweight unlined water resistant raincoat, detachable hood with snap buttons. Reflective inserts on the hood and reflective paw print 
pattern on the back with the writing “Hello! I’m here”. Equipped with drawstring to adjust the width of the collar. Reflective belt closure. 
Opening with small flap for the collar ring and elastic straps for the back legs.
Imperméable léger non doublé résistant à l’eau, capuche amovible avec boutons-pression. Inserts réfléchissants sur la capuche et motif 
réfléchissant d’empreintes au dos avec l’inscription “Hello! I’m here”. Equipé d’un cordon de serrage pour ajuster la largeur du col. Fermeture 
par ceinture réfléchissante. Ouverture avec petit rabat pour l’anneau du collier et sangles élastiques pour les pattes arrière.

ROMA GREY M457
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

Impermeabile leggero sfoderato water resistant, cappuccio staccabile con bottoni a pressione. Inserti catarifrangenti 
sul cappuccio e, con fantasia orme, sulla schiena. Dotato di coulisse per regolare l’ampiezza del collo. Chiusura 
fasciante catarifrangente. Apertura con piccola patta per il collare ed elastici per le zampe posteriori.
Lightweight unlined water resistant raincoat, detachable hood with snap buttons. Reflective inserts on the hood and paw print pattern 
on the back. Equipped with drawstring to adjust the width of the collar. Reflective belt closure. Opening with small flap for the collar 
ring and elastic straps for the back legs.
Imperméable léger non doublé résistant à l’eau, capuche amovible avec boutons-pression. Inserts réfléchissants sur la capuche et motif 
d’empreintes sur le dos. Equipé d’un cordon de serrage pour ajuster la largeur du col. Fermeture par ceinture réfléchissante. Ouverture 
avec petit rabat pour l’anneau du collier et sangles élastiques pour les pattes arrière.

ROMA BLU M350
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

TAGLIA
Size
Taille
18 |
21 |
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |
55 |
60 | 

65 |
70 |
75 |
80 |
85 |

DETTAGLI - Details - Détails:

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT

DETTAGLI - Details - Détails:

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT
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TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |

Impermeabile leggero in tessuto tecnico, stampa catarifrangente e coulisse per regolare l’ampiezza del collo. Bordo a 
contrasto riflettente. Apertura con zip per il collare ed elastici per le zampe posteriori.
Waterproof high-tech fabric, reflective print and drawstring strap to adjust the width of the collar. Reflective contrast trim. Opening with zipper 
for the collar and elastic bands for the hind legs.
Tissu léger high-tech imperméable, avec impression réfléchissante et cordon de serrage pour ajuster la largeur du col. Bord réfléchissant a 
contraste. Ouverture avec fermeture éclair pour le collier et sangles élastiques pour les pattes postérieures.

MARIBOR M383
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

TAGLIA
Size
Taille
24 |
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |
55 |
60 | 
65 |

Impermeabile leggero sfoderato waterproof e windproof. Interno in rete traspirante e chiusura con velcro sull’addome. 
Apertura a zip per la pettorina e piccola patta per il collare, elastici per le zampe posteriori.
Lightweight unlined waterproof and windproof raincoat. Breathable mesh lining and velcro closure on the belly. Zipper opening for the 
harness ring and small flap for the collar ring, elastic straps for the back legs.
Imperméable léger non doublé résistant à l’eau et coupe-vent. Doublure en filet respirant et fermeture velcro sur le ventre. Ouverture zippée 
pour l’anneau du harnais et petit rabat pour l’anneau du collier, sangles élastiques pour les pattes arrières.

BENNY M456
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

DETTAGLI - Details - Détails:

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE
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TAGLIA
Size
Taille
33 |
45 |
50 |
55 |
60 |
65 |

TAGLIA
Size
Taille
27 |
30 |
33 |
36 |
40 | 
45 |
50 |
55 |
60 |
65 |

Impermeabile in tessuto tecnico, waterproof e windproof, traspirante e morbido, con rivestimento interno in pile. Dotato 
di piping catarifrangenti e coulisse per regolare l’ampiezza del collo. Chiusura sulla schiena con laccio regolabile e clip 
per un perfetto adattamento al corpo dell’animale. Stampa “Dynamic Dog” sulla schiena. Apertura per pettorina con zip 
waterproof ed elastici per le zampe posteriori.
High-tech fabric raincoat, waterproof and wind-proof, breathable and soft, with fleece lining. Features reflective stripes, opening for the 
harness ring with protection against water infiltration, and drawstring adjustment for the neck width. The elastic closures on the chest provide 
a perfect fit to your dog’s body. “Dynamic Dog” print on the back. Opening with waterproof zipper for the harness and elastic bands for the 
hind legs.
Imperméable en tissu high-tech, résistant à l’eau et coupe-vent, respirant et doux, avec doublure polaire. Comprend des bandes 
réfléchissantes, une ouverture pour l’anneau de harnais avec une protection contre l’infiltration d’eau et un cordon de réglage de la largeur 
du col. Les fermetures élastiques sur la poitrine offrent un ajustement parfait au corps de votre chien. Impression “Dynamic Dog” au dos. 
Ouverture avec fermeture éclair étanche pour le harnais et sangles élastiques pour les pattes postérieures.

Impermeabile in tessuto tecnico, waterproof e windproof, con interno termico. Dotato di piping catarifrangenti, di coulisse 
per regolare l’ampiezza del collo e di ulteriore coulisse laterale per la parte posteriore. Apertura in velcro sul collo, chiusura 
fasciante con laccio regolabile catarifrangente e moschettone sulla schiena. Apertura per pettorina con zip waterproof ed 
elastici per le zampe posteriori.
Hi-tech fabric raincoat, waterproof and windproof, with thermal fabric lining. Equipped with reflective piping, with drawstring to adjust the 
width of the neck and with an additional side drawstring for the back. Velcro opening on the neck, snug closure with adjustable reflective 
strap and snap hook on the back. Opening for the harness ring with waterproof zip and elastic straps for the back legs.
Imperméable en tissu de haute technologie, résistant à l’eau et coupe-vent, avec doublure en tissu thermique. Équipé d’un passepoil 
réfléchissant, d’un cordon de serrage pour ajuster la largeur du cou et d’un cordon de serrage latéral supplémentaire pour le dos. Ouverture 
velcro sur le cou, fermeture confortable avec sangle réfléchissante réglable et mousqueton sur le dos. Ouverture pour l’anneau du harnais 
avec fermeture éclair étanche et sangles élastiques pour les pattes arrières.

DYNAMIC ORANGE M433
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

DYNAMIC YELLOW M455
IMPERMEABILE - Raincoat - Imperméable

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT

DETTAGLI - Details - Détails:

CALDO
WARM
CHAUD

REGOLABILE 
ADJUSTABLE
REGLABLE

IMPERMEABILE
WATERPROOF
IMPERMÉABLE

ANTIVENTO
WINDPROOF
COUPE-VENT



Le tonalità dei colori e i dati riportati nella presente pubblicazione sono indicativi e possono essere soggetti a modifiche senza preavviso.

Colour shades and data contained in this catalogue are indicative only and are subject to change without notice. 

Les nuances de couleurs et les données contenues dans ce catalogue sont à titre indicatif uniquement et sont sujettes à modification sans préavis.

La tabella consultabile tramite il QR code offre un’indicazione sulle dimensioni in cm relative alla 
lunghezza della schiena (tra la base del collo e l’attaccatura della coda), alla circonferenza massima del 
torace (dietro alle zampe anteriori) e alla circonferenza del collo (nel punto in cui normalmente poggia 
il collare). È comunque consigliabile, se possibile, effettuare una prova della vestibilità poiché il tipo di 
corporatura può comportare variazioni di taglia.

The chart that can be downloaded by scanning the QR code gives an information of the measurements 
in cm related to the length of the dog’s back (between the base of the neck and the junction of the tail), 
the maximum girth of the chest (behind the front legs) and the girth of the neck (around where the collar 
normally sits). However, it is advisable to carry out a wearability test, if possible, as your dog’s build can lead 
to variations in size.

Le tableau téléchargeable en scannant le QR code donne une indication des mesures en cm liées à la 
longueur du dos du chien (entre la base du cou et la jonction de la queue), la circonférence maximale de 
la poitrine (derrière les pattes avant) et la circonférence du cou (autour de l’endroit où le collier se trouve 
normalement). Cependant, il est conseillé d’effectuer un essai d’ajustement, si possible, car la carrure de 
votre chien peut entraîner des variations de taille.

INQUADRA IL QR CODE PER OTTENERE MAGGIORI INFORMAZIONI UTILI A 
SCEGLIERE LA TAGLIA PIÙ ADATTA AL  TUO QUATTROZAMPE.

SCAN THE QR CODE TO GET MORE INFORMATION TO HELP YOU CHOOSING THE 
RIGHT SIZE YOUR FOUR-LEGGED FRIEND.

SCANNEZ LE QR CODE POUR OBTENIR PLUS D’INFORMATIONS QUI VOUS AIDENT 
À CHOISIR LA BONNE TAILLE POUR VOTRE AMIE À QUATRE PATTES. 
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camon@camon.it 

Telefono   Phone

+39 045 6608511

Indirizzo    Address

Via L. Cosentino 1  
37041 Albaredo d’Adige
Verona - Italy 
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